АННОТАЦИИ
специальных курсов для III курса вечернего отделения (бакалавриат) на весенний семестр 2019/2020 учебного года:
Михайлова Л.Г. ”Звёздный путь” как феномен американской культуры (по материалам СМИ)
Освоение материала спецкурса позволит проанализировать значимость образов, сложившихся за полувековую историю существования  франшизы «Звёздный путь» (Star Trek) в формировании моделей будущего социального развития, разрешения конфликтов, мультикультурности (IDIC), дизайна и др. в США. Рассматриваются исторические корни (американский вестерн) и нарративные тропы, опорные образы как отражение историко-культурной ситуации в стране (капитаны, Спок, Дейта, Семь из Девяти, Одо),  тематическое своеобразие циклов (6 циклов: первоначальный TOS, «Следующее поколение» TNG, «Глубокий космос 9» DS9, «Вояджер» VOY, «Энтерпрайз»ENT, “Дискавери” DSC), а также аллюзии на «Звёздный путь» в американской и мировой культуре. Затрагиваются основы аудиторного анализа при изучении фэндома.

Купцова О.Н. Принципы анализа драматического спектакля
Cпецсеминар посвящен изучению способов и методов анализа спектакля, применяющихся в театральной критике.

Темы курсовых работ связаны со следующими проблемами:

Целостный анализ драматического спектакля.

Актерская работа в драматическом спектакле.

Театральная интерпретация драматургии.

Пространственное решение драматического спектакля.

Режиссерские принципы в драматическом спектакле.

Музыка в драматическом спектакле.

Танец, пантомима, пластическое движение в драматическом спектакле.

Современная театральная критика и анализ драматического спектакля.

Шарыгина Е.В. Современная сатира в литературе и медийном пространстве

Современная сатира, разнообразие сатирических тем и жанров - важный аспект изучения истории литературы, современного литературного процесса. Изучение этой темы дает также важные навыки для ориентации в современном медийном пространстве. 

Сергеева-Клятис А.Ю. Художественный перевод как опыт интерпретации текста и его рецензии в медиа
Этот спецсеминар открывается для тех, кто, с одной стороны, хотел бы испытать свои возможности в художественном творчестве. С другой стороны, это занятия для тех, кто хотел бы поразмышлять над произведениями другого языка и другой культуры, требующими осмысления и интерпретации, а также над тем, как традиционно эти тексты звучат на нашем родном языке и соответствует ли их прочтение переводчиком тому, что вкладывал в них автор. Опираясь на теорию перевода и отчасти отталкиваясь от нее, мы будем заниматься переводом на русский язык иноязычных текстов по выбору студентов. Приветствуются творческие люди, готовые экспериментировать, в основном с короткими, преимущественно поэтическими произведениями (хотя возможна и короткая проза), хорошо знающими иностранные языки. Курсовая работа будет связана с пояснениями принципов собственного перевода и его презентацией.

Насонов Р.А. Музыка в опере и в кино: принципы критического анализа

Оперу и кино объединяет многое. Это важнейшие виды синтеза искусств в истории новоевропейской и, затем, мировой культуры; каждый из них был в свое время излюбленным развлечением и украшением культурного досуга в буржуазном обществе. В опере музыке принадлежит главная роль; важное значение сохранила она и в кинематографе. И если восприятие «чистой» музыки всегда имело оттенок элитарности, то синтез искусств позволял приобщиться к современному музыкальному языку более широким слоям публики.

В современной культурной ситуации роль оперы и кино как посредников между музыкальным искусством и публикой еще более возросла. О шедеврах музыкальной классики, а также о новых звуковых мирах академического авангарда многие наши современники узнают из кинокартин или, например, телевизионных сериалов. В то же время, классическая опера и классический балет ищут новую экспрессию и новые, близкие современному человеку смыслы, и это помогает им сохранить популярность, оставаться в центре общественной дискуссии по самым разным вопросам. Актуализации наследия классического музыкального искусства через кинематограф и современный музыкальный театр и будет посвящен данный курс.
Шаляпин А.А. Веб-мастеринг для журналистов

Целью спецкурса является изучение и описание технологий создания сайтов в Интернете, веб-приложений, а также особенностей подготовки и размещения мультимедиа-контента в Сети. Программа курса соотносится с практическими задачами, с которыми может столкнуться мультимедийный журналист в ходе своей профессиональной деятельности.

В результате освоения материала студент приобретет теоретические и практические знания в области технологий, применяющихся в современном сайтостроении, которые пригодятся в производственном процессе выхода мультимедийного материала в соответствии с современными технологическими требованиями.

В рамках курса студенты получат базовые навыки по обращению с системами управления контентом, а также испытают теоретические навыки на примере конкретных задач в рамках практических занятий.
Коханова Л.А.  Экологическая журналистика в Интернете 

Программа спецкурса разработана для студентов, ориентированных на дальнейшее обучение по специализации «Экологическая журналистика в Интернете». Теоретическая часть курса рассчитана на знакомство с типологическими моделями онлайн-СМИ, которые являются моно или политематическими изданиями в сети, разрабатывающими экологическую тематику. Изучая специфику функционирования сетевого ресурса и эмпирический тематический материал, студенты одновременно осваивают и методы типологического анализа сетевых ресурсов. В рамках практической части участники спецкурса изучают основные группы экологических онлайновых изданий российского сегмента Интернета, готовят индивидуальные и групповые проекты. 

Бакунцев А. В. Редакторский анализ переводного текста

Специальный курс «Редакторский анализ переводного текста» разработан для студентов-бакалавров факультета журналистики МГУ имени М.В. Ломоносова очной и очно-заочной форм обучения. Специальный курс имеет целью дать студентам представление об общих принципах переводческого труда, его истории и методике редактирования переводных текстов. Особое внимание уделяется критериям редакторской оценки переводных текстов. По окончании специального курса семинара предполагается сдача зачета в виде устного ответа на один из теоретических вопросов по теме специального курса.

Кузьменкова М.А. Фиджитал-технологии в интегрированном коммуникационном пространстве

Курс посвящен изучению инновационных технологий фиджитал-коммуникаций. В рамках курса студенты знакомятся с инновацией фиджитал, а также получают представление о том, как инструментарий фиджитал может быть интегрирован во все традиционные технологии рекламы и связей с общественностью.. Студенты изучают, как под натиском виртуальности разрушается монополия традиционных медиа-вещателей, как целевые аудитории становятся ретрансляторами рекламных посланий, как трансформируются  способы общения и сознания людей, характер оборота информации, изменяются смыслы, рушатся стереотипы, ломаются старые форматы общественных коммуникаций. Технологии фиджитал представлены по следующим направлениям: фиджитал-маркетинг, eshoper-маркетинг, добавленная реальность, интерактивный билборд, QR-код, google glases, 4-d mapping-show, sixth sense. В качестве иллюстрации в курс включены кейсы из мировой практики фиджитал.

Бабюк М.И. Экономика советских СМИ

Спецкурс предполагает обзор и краткий анализ особенностей формирования и функционирования экономики СМИ в условиях советской экономической модели. Дисциплина предполагает краткий теоретический обзор экономики СМИ в условиях плановой экономики, анализ специфики различных этапов ее развития, рассмотрение базовых принципов функционирования медиапредприятий в этих условиях. Также предполагается разбор, с привлечением архивных источников, ряда кейсов, связанных с работой предприятий СМИ. 
Ворон Н.И. Образные средства фотожурналистики

Спецкурс охватывает круг вопросов, освещающих изобразительно-выразительные возможности фотожурналистики.  Он базируется на анализе фотопубликаций в современной прессе, воплотивших творческие наработки фоторепортеров. 

Александрова Н.И. История выставочной деятельности, история перформанса
Курс посвящен обзору выставочной деятельности XVIII – начала XX в., 
(начиная с французских Салонов XVIII в. и заканчивая выставками эпохи модерна), освещению основных периодов и направлений выставочной практики ХХ в., истории выставочных институций, возникновению кураторства и первых попыток осмысления прессой нового художественного явления. 
      Основная цель курса – дать студентам представление о феномене возникновения выставочной практики, крупнейших выставках и эволюции выставочной деятельности, подчиняющейся тем же законам, что и развитие культуры в целом; способствовать систематизации и расширению знаний об истории выставочной деятельности и сформировать теоретическую и фактологическую базу для изучения конкретных проблем истории выставочного  дела. 
      Изучение истории выставок – существенный этап на пути ознакомления студентов с ведущими методологическими и теоретическими подходами в практике современных художественных выставок. От фактологического материала по истории выставочной практики студент переходит к изучению методологии различных видов художественных выставок (программных, концептуальных, тематических), пониманию основных задач выставочной практики в ХХ в. и на рубеже XX–XXI вв., изучению теоретических основ выставочной деятельности и трудов исследователей выставочной деятельности.
       В данном курсе представляется обзор самых значительных явлений в истории выставочной практики, анализ кураторской деятельности и концепций крупнейших выставок: особенно интересны в этой связи проекты крупнейших выставочных институций ХХ века – таких как Документа, Венецианская биеннале, «Скульптурные проекты в Мюнстере» или Манифеста. Во второй части курса мы обратимся к такому явлению как перформанс, являющемуся неотъемлемой частью современного искусства и активно взаимодействующему как с художественными выставками, так и с фотовыставками.
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